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AKTYyarnbHICTb JaHOTO AOCTIIKEHHS! 3yMOBMEHa 3HA4YHUM iHTEpPeCOM AOCTigHWKIB A0 HaabaHb BikTopiaHChbkoi obu Ta notpeboto y
KOMMMEKCHOMY BUBYEHHI BIKTOPIaHCHKOI NIHTBOKYMbTYPW Ta ii BTINEHHI B Cy4acHOMY aHrmilicbkoMy pomaHi. BiktopiaHcbkuit TekeT
CTa€ MONYMNSPHUM A5 CY4acHOrO aHrmificbkoro poMaHy, i BUBYEHHSI HOBOTO XaHpy poOMaHy, Lo Bifobpaxae TskiHHS CyvacHoi
aHrnifcbkoi Mpoav [0 Tpaauuil niTepaTypy enoxu BIKTOpiaHCTBa, NpeACTaBnsAeTbCs B AAHOMY KOHTEKCTi 0COBMMBO BaxIMBUM.
«BiKTOpiaHCbKUA TEKCT» — Lie He3aMKHEHa CMCTEMa iHTErpoBaHMX TEKCTIB, L0 XapaKTepW3ylTbCs CMUCIOBOK Ta MOBHOK
LiiniCHICTIO, i3 3aranbHOK TEKCTOBOK OPIEHTALicld Ha €enoxy BIiKTOpiaHCTBA. A  «BIKTOPIaHCLKWA pOMaH», BIAMOBIAHO, €
y3ararbHIOl04MM TEPMIHOM [N1S BCIX POMaHIB aHrMiCbkuX Npo3aikiB, HaNMCaHWX y BiKTOpiaHChkwiA nepiop icTopii BenmkobpuTarii.
OCHOBHWMY prcaMm1 HeOBIKTOPiaHCbKOTo poMaHy € icTopiorpadiyHicTb, ipoHisi, napogisi, «0AEPXUMICTb iCTOpiEro» TOLLO.

Y it poboTi Mv 6yaeMo MaTu cnpaBy 3 Tak 3BaHUM ETHOKYNbTYPHIUM KOHLIENTOM «BIKTOPIaHCTBay, LU0 NpUTaMaHHUiA NeBHil enoci i
NEeBHIA KymnbTypi, ane NpeAcTaBneHuii couianbhumm kateropiamu (LUmoB, Ocens, Cim'a, Ceoboaa, XutTs) y TpaHcdhopmainHmx
3MiHax LoAo ix iCHyBaHHS 3a yHiBepcanbHUMK kaTeropismu Yacy i MpocTopy i B Mexax XyAOXHbOrO TEKCTY MEBHOro Tumy, y
paHomy Bunagky pomady A. C. BaiieTt «Bonogit». Y LbOMy HeoBIiKTOpiaHCbKOMY poMaHi BaleTT KOHLEHTPYE aKTyamnbHi ans
BiKTOpiaHCTBa ifei y NepeTuHi — Mexax ABOX OECATKIB MUCTIB CBOIX repoiB, i «BIKTOpIAHCHKI 3B'A3KM» MiX HUMM MOCTaThb BiMnbLu
SCKPaBUMM HiX Y BIKTOPIaHCbKi AiiCHOCTI. CIOXETHI Mepeknnyku 3 BIKTOPIGHCHKOI MiTepaTypor, WO MICTATbCS B pOMaHi
A. C. balfeTT, € Ha04HNM NPUKNAZJOM 3yCTpidi ABOX TEKCTIB — CY4aCHOTO i BIKTOPIaHCHKOTO.

Knto4oBi cnoBa: KoHLeNT, NiHFBOKYNbTypa, KOHTEKCT, BiKTOpiaHCTBO, BikTopiaHCbkUiA pomaH, A. C. BalieTt

KocteHko A. H. KonuenT «BukTopnanctaa» B pomare A. C. Baitett «O6napatb»

AKTyanbHOCTb AaHHOTO UCCMELOoBaHMs 0BYCNOBEHa 3HAUUTENbHBIM UHTEPECOM UCCTEA0BaTENei K JOCTUKEHUSIM BUKTOPUAHCKOI
3MOXW M HeOBXOAMMOCTBIO B KOMMIEKCHOM WM3YYEHUN BUKTOPUAHCKOW MMHIBOKYNMbTYPbl W €€ BOMOLEHUM B COBPEMEHHOM
@HIMUACKOM poMaHe. BUKTOpUaHCKMiA TEKCT CTaHOBMTCS MOMyNsPHBIM ANt COBPEMEHHOTO aHIMMIACKOTO pOMaHa, U U3yyYeHue HOBOro
XaHpa pomMaHa OTpaxaeT NPUBEPKEHHOCTb COBPEMEHHO aHIMMNCKON NPO3bl TPAAULMAM NUTEPATYPbI ANOXN BUKTOPUAHCTBA, YTO
NpeLcTaBnseTcs 0COBEHHO BaXHBIM B JAHHOM KOHTEKCTE. «BUKTOPUAHCKUA TEKCT» — 3TO HE3aMKHyTast CUCTEMA MHTETPUPOBAHHBIX
TEKCTOB, XapaKTEPU3YIOLLIMXCS CMbICTIOBOI W 13bIKOBOIA LIEMOCTHOCTBHO, C 00LLEl TEKCTOBOW OpUEHTALMEN Ha 3MOXy BUKTOPHUAHCTBA.
A «BUKTOpPUAHCKWIA pOMaH», COOTBETCTBEHHO, SBMSETCS 0606LIAWMM TEPMUHOM AMS BCEX POMAHOB aHTMMICKUX NPO3auKoB,
HanucaHHbIX B BUKTOpPUAHCKA nepuog uctopun Bennkobputanun. OCHOBHBIMM YepTaMu HEOBUKTOPUAHCHLKOrO poMaHa siIBNsieTcs
MCTOPUOrPatIUYHNCTL, MPOHUS, NAPOAMS, «OLEPKUMOCTb UCTOPHUEI» 1 OpyTue.

B atoit paboTe mMbl Bynem UMeTb AeNo C Tak HasbiBAaEMbIM 3THOKYNbTYPHbIM KOHLENTOM «BUKTOPUAHCTBA», KOTOPbIA NpuMCYLL
onpeaeneHHoi 3Moxe 1 onpefeneHHo KynbType, HO NpeacTaBneH couuanbHbiMmu kateropusimm (bpak, Xunuwe, Cembs, Ceoboza,
Xu3Hb) B TpaHC(OPMALMOHHBIX W3MEHEHMSAX C TOYKM 3PEHUSI UX CyLLECTBOBAHWS B YHMBEPCANbHbIX KaTeropusx Bpemenu u
[MpocTpaHcTBa 1 B npeenax XyAOXeCTBEHHOTO TEKCTa ONPEAENIEHHOro TUNa, B JaHHOM cryyae pomaHa A. C. baiett «Obnagatby.
B 3TOM HeoBWKTOpWUAHCKOM pomaHe baieTT KOHLEHTPUpYET akTyanbHble Ans BUKTOPUAHCTBA MAeu Y NPOTUBOMOCTABMEHUM — B
npegenax [ByX AECSATKOB MUCEM CBOWX FEPOEB, M «BUKTOpWMAHCKME CBS3W» MeXZy HUMW KaxyTcs Boree spkumu, 4Yem B
BUKTOPUAHCKOA [EMCTBUTENBHOCTU. CIOKETHbIE NEPEKNMYKM C BUKTOPUAHCKOA JINTEPATypod, COAepXKalimecs B pOMaHe
A. C. baiteTT, sBNsSieTCs HarnsgHLIM NPUMEPOM BCTPEYM [BYX TEKCTOB — COBPEMEHHOTO U BUKTOPUAHCKOTO.

KntoyeBble cnoBa: KOHLENT, MUHIBOKYNbTYPA, KOHTEKCT, BUKTOPUAHCTBO, BUKTOpUAHCKUIA pomaH, A. C. BaiieTt

Kostenko A. N. The Concept of Victorianism in A. S. Byatt’s “Posession”

The late 1990s - early 2000s was a time of numerous projects dedicated to the Victorian age and the Victorian novel as a specific
phenomenon that inspires the modern novel development. The English postmodern novel with its typical narrative, time transferal to
Victorian England, weaving of time layers, invokes current research interest. The relevance of this study is caused by considerable
interest of researchers in the Victorian era heritage and by need of a comprehensive study of Victorian linguoculture and its
implementation in the modern English novel. The Victorian text influences a new genre of the novel that reflects the gravity of
modern English prose to the traditional literature of Victorian era, assumed to be particularly important in this context. The analysis
of A. S. Byatt's “Possession” in the Russian literary criticism was made only by O. A. Tolstykh; in the Ukrainian science, this work
was investigated by O. Boynitska in the context of searching the past, so this subject is not investigated enough, and in our opinion
is new and relevant, especially from the perspective of the “Victorian era” concept embodied in the novel.

The aim of the paper is to analyze the “Victorian era” concept peculiarities in the intercultural context, on the basis of A. S. Byatt's
“Possession” as a Victorian novel. The paper takes into account the reproduction of concepts of Marriage, Home, Family, Freedom,
Life, as components of “Victorian era.” The Victorian family is often represented through the place of their dwelling; therefore, the
great Victorians’ works are overwhelmed by interior descriptions (Dombey’s house, Miss Havisham’s home, Mr. Rochester’s Castle).
However, in “Possession,” there is an obvious contrast of Victorian buildings to the same structures in the XX century: the past
prime — the modern decline. All the secrets and delusions hidden behind the facades of supposedly respectable buildings result in
distorting facts and, to some extent, to violating the rights of ownership to the memories of the past. This gives another meaning to
the title of the novel - “possession,” that is ownership, possession of letters, memory, truth.

Key words: concept, linguoculture, context, Victorianism, Victorian novel, A. S. Byatt
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JKanposi mpancgopmayii' i posuwiupenns OUCKYPCUBHUX 6AACMUBOCMEL XYOOHCHBO2O TMEKCY

Kinenp 90-x pokiB XX cTomiTTst — mo4aTok XXI
CTOJIITTS CTajJM 4YacoOM IIOSIBU YHCICHHUX HPOEKTIB,
MPUCBSIYEHNX BIKTOPiaHCTBY i BUBUECHHIO OCOOIMBOTO
(heHOMEHA TOCTMOJAEPHICTCHKOI JTEpaTypu KiHIA
XX cTomiTTs — 3axOIUICHOCTI CY4YacHOTO pOMaHy

MHHYJIMM B3araji i BIKTOPIaHCHKOIO €0X00 30Kpema.

AHTTHCBKMA ~ TOCTMOACPHICTCBKANH ~ poMaH 3
XapaKTEePHOIO ULl HHOTO OIOBIII0, IEPEHOCOM Hacy
mii 'y BIKTOpiaHCBKY AHIJIIO, TNeEpeIuieTeHHIM
THMYACOBHX IUIAHIB BUKJIMKA€ B TaHUH 4ac BEIUKHH
JMOCTITHUIBKUHA iHTEepec. AKTYyaJdbHiCTh IaHOTO
JOCHI/DKEHHSI ~ 3yMOBJICHa  3HAYHUM  IHTEPECOM
JOCTITHUKIB 70 Haa0aHb BIKTOPIAHCHKOI J00M Ta
noTpedoro y KOMIUIEKCHOMY BUBUCHHI
BIKTOPiaHCHKOI JIHIBOKYJIBTYpH Ta ii BTIJICHHI B
Cy4acHOMY aHIJIIHCbKOMY poMmaHi. BikTopiaHChKUMi

TEeKCT  CTa€  MOMYyJSIPpHUM Al Cy4YacHOro
AHTJIHCHKOTO pOMaHy, i BHBYEHHS HOBOTO >KaHPY
poMaHy, MmO BigoOpakae TSDKIHHA  CydYacHOI

AHTITIICHKOI MPO3H O TPaAMIid JITepaTypu emoxXu
BIKTOPiaHCTBA, NIPEJCTAaBIIETHCS B JAHOMY KOHTEKCTI
0coOmmBO BaXUMBUM. [IOHATTSIM Ta TPOOIEMOIO
«BIKTOPIAaHCHKOTO POMaHy» 3aliMalOThCA SIK BHAATHI
BiTuM3HsIHI  JiTeparyposHaBui T. KpacaBueHxo,
O. Ixxymaiino, O. Toecrux, H. ConosiioBa, Tak i
3apyOiXKHI JiTepaTypo3HaBui, Taki sk M. Bpenoepi,
C. Ixoiic, K. Kamman, K. ®@miart, 1. uiep ta iu.
Amnamizom pomany A. C. baiiertr «Bonomitu» y
POCIHCBKOMY JIiTepaTypO3HABCTBI 3aliManiacs JIHIIE
O. ToBcTux; B YKpaiHCBKOMY JITEpaTypO3HABCTBI
e TBip posrmsamana O. BoifHinmbka 3 TOUKy 30py
MOAOPOXKiI y TMONIyKaX MHHYJOIO, i TOMy LSl TeMa
BBQ)KAETHCSI HEIOCTaTHBO JOCIIJDKEHOIO i, Ha Hall
THOTJISII, € HOBOIO Ta aKTyaJbHOIO, OCOOJIMBO 3 TOUKH
30py aHaji3y BTUICHHS KOHIICTITY «BIKTOPiaHCTBa» Ha
CTOpiHKaxX pOMaHy.

MeTtol0  1BOr0  JOCHI[KEHHS €  aHaNli3
ocoOmBoCTEH Npe/ICTaBICHHS KOHLIENTY
«BIKTOPIAHCTBa» Y MIDKKYJbTYPHOMY KOHTEKCTI Ha
NpUKNIaAl «BikTOpiaHchkoro pomany» A. C. baiiert
«Bomoxitiy.

Konuent MoxHa po3risaatu i3 IBOX CTOPIH: SIK
miHrBicTigHe 1 ¢inocodcrke moHsTTA.  Bapto
BiJOKPEMITIOBATH TEPMIH «KOHIICNT» BiJ CYMIXHHX
IIOHATTS» Ta «3HAUCHHS» SK OAWHHIL Pi3HUX chep
BITHECEHOCTI Ta HAllOBHEHHA. Bapto BBaxaTH
KOHIENT KaTeropi€l0 MLIMPLIOK 32 TMOHATTS Ta
3HAYCHHS, 110 MOETHYE y CO0i eleMeHTH 000X, MpU
bOMY,  Mal4M  JOJATKOBI  XapaKTepUCTHUKHU
Ccy0'€eKTUBHOCTI  (acOIiaTUBHOTO Ta EMOIIIMHOTO
HAIIOBHEHHS) Ta JIHTBOKYJIBTYPHOI CIIPSIMOBAHOCTI.
VY mociipkeHHAxX KiHog XX — novatky XXI cromirrs
NPOCTEKYETBCS  TEHAEHLIS 10A0  (OpMyBaHHS
CTPYKTYPH KOHIIETITY SIK CKJIQJHOTO SIBUILA, B SKOMY
BUJIUIAIOTHCS OKpPEMi B3a€eMOOOYMOBJIEH]I YacTHHH [3,
c. 16]. Konuent Mae BU3Ha4YeHy CTPYKTYypY, X0oua BiH
i He Moxe OyTH TIpeICTaBIEHHH SK JKOPCTKa
CTPYKTYpa, OAI0OHO 3Ha4eHHIO cioBa. Lle moB’a3aHo
3 HOro aKTHBHOIO AWHAMIYHOIO POJUII0 B IIPOIIECi
MHUCIIEHHS BiH BeChb 4Yac  (YHKIIOHYE,
aKTyalli3y€eThCsl B PI3HUX CBOIX CKJIJ0OBHX YaCTHHAX
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Ta aCMEKTaxX, MOEJHYETHCS 3 IHIIMMHU KOHICTITAMH Ta
BiJIIITOBXY€ETHCS BiJ HUX [4, c. 58].
JIiHrBOKYJIBTYpOJIOTIYHUI MiAXiZ [0 PO3YMIHHS
KOHIICTITY IOJIATa€ B TOMY, IO KOHIENT BU3HAETHCS
0a30BOI0 OAMHMLEIO KyJIbTYpH, I KOHLEHTPATOM.
IIpencraBuukn nanoro Hampsmy (H. ApyTroHOBa,
A. BexOuipka, C. Bopkaues, B. Kapacwuk,
J1. JTluxado, B. Macnosa, 0. CrenanoB Ta iHmIi)
PO3TILIIAIOTh KOHIENT SK MEHTAJbHE YTBOPECHHS,
MapKOBaHE ETHOCEMAHTHYHOIO CHEenH(]iKoo, Io €

3aKOHOMIipHIM KPOKOM y CTaHOBIJICHHI
AQHTPOIIOLIEHTPUYHOT ~ MapajurMu  T'yMaHiTapHOTO,
30KpeMa, JIHIBICTUYHOTO 3HaHHA. Y  MexXax

XY/I0)KHBOTO TEKCTYy MOKHA PO3IJISAATH KOHIENT SIK
BIIKPUTY JAWHAMIYHY CMHCIIOBY CTPYKTYpPY, «IIO
MOXE TMOpOJUKYBaTH pi3HI CMHCIM 1 3 Yacom
HapolUlyBaTd HOBI, Ma€ MEHTAJIbHY IPHUPOLY,
BiOOpakalouM CYTHICHI O3HaKW [iHCHOCTI Ta ii
CIPUHHSATTS JIIOAWHOIO TEBHOI A00M, 1 € OCHOBOIO
XyIOKHBOT KapTHHH CBITY ICbEMEHHHKay [6, c. 75].

Y miit pobotri Mm OymemMo AOTPUMYBaTHCS
JHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO MMIAXOXYy IO BHUBYCHHSI
KOHIIETITY, TOMY IO HEeH MiJXiJ pO3TIIfAaE KOHIENT y
paMKax mpoOJIeMH «MOBa — CBIIOMICTh — KYJIBTYpay 3
TOYKH 30py HOro Miclis y CHCTEMI I[IHHOCTEH B KHTTI
JIOUHU, KyJBTYpi, ICTOpii, acowiamisx, sKi BiH
BUKJIMKae. My OyaeMO MaTu crnpaBy 3 TaK 3BaHUM
CTHOKYJBTYPHAM  KOHIICTITOM  «BIKTOPiaHCTBay,
MPUTAMAaHHUM TIEBHIH eroci i MEeBHIA KyIbTypi, ane
mpeAcTaBiIeHA comiadbHUMU Kateropismu (I1Lmo0,
Ocens, CiMm’s, Cso0Ooa, Kutrs) y
TpaHC(OpMAIIHHUX 3MiHAX IMOMO X ICHYBaHHS 3a
yHiBepcansHUMHE KaTeropismMu Yacy i Ilpocropy i B
MeKax XyJOXKHBOTO TEKCTYy MEBHOTO THITY.

«BikropiaHChKHMII ~ poMaH» Ha  CTOpIHKax
Cy4JacHOI aHIJIMCBKOI MPO3M TPEACTaBICHUH Yy
BUTJISIII OCOOJIMBOTO BIKTOPIAHCHKOTO TEKCTY, IO
BOMpae B cebe TEKCT BIKTOPIaHCHKOT €IIOXH B LIJIOMY.
B OCHOBiI BIKTOPiaHCBKOTO TEKCTY JI€KHTh TakK
3BaHUI BIKTOpiaHCBKMH Mi) — izeanizoBaHe B CHILY
cBo€i BigmaneHocTi Bix XIX CTOMTTS ySABICHHS TPO
BIKTOPIAaHCTBO SK TPO IEPioJ HANBHUIOTO PO3KBITY i
OylaroJieHCTBa aHIiiChKkoi Hamii [5, ¢. 11]. Takum
YUHOM, TIOHATTS «BIKTOpiaHChKA TPAAHIn»
CBIZIOMOCTI CyYaCHHX AaHIJIIHCHKAX IHCEMEHHHKIB
Migormorizyerscs. «BIKTOpiaHCBKHI pOMaH» CTae
TaKUM cOOi apXeTUIIOM 1 pO3IJIIAEThCs BXKE SIK
CYKYIIHICTh yCbOro, 10 OyJ0 HalUcaHO Mo
BikTOpiaHCTBO. HOBi icTOpuKkH, pyiHYI0UH KOPAOHU
MIX iCTOpI€rO 1 JIiTEpaTyporo, BBaXArOTh, III0 iCTOPIS 1
jmiTeparypa MOXYTb OyTH «IHTEPTEKCTyaIbHUMMN,
TOOTO iCTOpIst HE JIMIIE 3aIluC PO MUHYII MOJIT, ane
H PUTOPHMYHMH TEKCT, SKMH TICHO TOB'SI3aHUH 3
1JI€0JIOTIEX0, IHHICHUMHA CYIPKEHHSIMU Ta
omoBigaHHsAMU icTopuKiB [10, c. 1046].

B emoxy BikTOopiaHCTBa IIaHyBaHHS OYyAWHKY 1
ciM'T oTpuMmaino xapakrep KyJabTy. ['0JIOBHOIO METOO
OyamHKY 1 ciM'i, pa3oM i3 CTBOpeHHSIM KOMQOPTHOI
o0cTaHOBKH, Oyn0 BiOCOOICHHS MPUBATHOTO >KHUTTS
BiJl 30BHIIIHBOTO CBITY 1 JEMOHCTpAIli KXUTTEBOTO
Omaromosyuust.  «MIIHICT ~ CIMEHMHOTO  3B'SI3KY
cTBOpmwiia B AHrmii i AomamHii moOyT aOCOTIOTHO
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OpUTIHAIILHUN, HE CXOXHHA Ha JIOMaIlHii mooyT
HiMIE 1 ¢panmy3a. Hige Hemae Tiel 3aMKHYTOCTI
CIMEHHOTO KOja, TOro JOMAIIHBOI'O MOPSIKY 1
kompopry. ILli dYopHi wernsHi OyAWMHKH, IO
3aXMIIAlOTh 3 000X OOKIB  BYJNHWIIO CBOIMH
CYMOBUTHMH, MOXXHa CKa3aTH TIOPEMHUMH CTiHaMH,
NPE/ICTABISIOTh YCEpPEIMHI TaKWUH 3aTHIIOK, IO
MOXYTh TOJOHUTH Haif3ameKiimoro Oe3xaTyeHKa i
Jatv oMy 3pOo3yMITH IiHy CiMeHHOTO XHUTTA» [2, C.
353].

CiM'ss y BIKTOpiaHCBKY emnoxy Oyna 0COOJHBOIO
TypOOTOIO CYyCITTbCTBA. XapaKTepH WICHIB CIMEHCTB
TPOSIBISIINCA B CTWI IX KHTTSA, B OyIWHKAx i,
3aJIeXKHO BiJl TX KOPUCHOCTI 1 MipH JIIOASTHOCTI, MOTJIN
BUKJIMKaTH  CyBOpEe  3acyJDKEHHS  CYCIUIbCTBA.
HeBunagxoBo B TBOpaX BEIHKUX BIKTOPIaHINB
BEJIMUE3HE Miclle 3aiiMaloTh ONMCH IHTEp'epiB —
OyauHOK J{oMOi XOJNOMHUI 1 He3aTHIIHUMA, yci MO
B 4OXJaX, a JIIOCTpa 3BUCAE 31 CTeN K CIbO3a.
BymmrOok wmic Xesimem cxoxuii Ha 0acTioH, 1€
MOXOPOHEHI JIFOACHKI MOYYTTS; OyAMHOK MicTepa
I'penrpaiinna HasuBaeThes «Kam'sHHAN TPUTYIOK», 1
BiH IIIJIKOM BHUIIPaBIOBYE CBOIO Ha3By. 3aMOK MicTepa
Pouectepa 3 pomany «Jlxeitn Eip» BimpisHI€ThCS

APUCTOKPAaTHYHUM  TMOPSIAKOM 1 CMakoM 10
IPEKPACHOTO.
BbymuHOK 1 ciM's CTBODIOIOTH HENOBTOPHUIA

kosopuT i pomany A. C. Baiterr «Bomomituy», mis
SIKOTO TMOYMHAETHCS B JIOHOHCHKIM Oibmioreri, ae
«yce nmuxano icropiero» [8, c¢. 4], 3a BH3HaHHIM
royioBHoro repos Pomanma Mituemna, 1 ;e
BiIYyBAa€TbCA HE3pUMa MPUCYTHICTH ITOMEPIUX
aBtopiB (Pomann s3ramye BikropianmiB Kapmaiina,
Joxopmx Emiot i Buramanoro moera Pernonda Emra).
Jlo Toro > HaBiTh KHHTH Yy CXOBHIII BKpPHTI
ocoomuBuM nmioM, «a  black, thick, tenacious
Victorian dust, a dust composed of smoke and fog
particles accumulated before the Clean Air acts» [8,
c. 5]. B ommci mumy BIKTOpiaHCHKOi €MOXH CIIi
3BEPHYTH yBary Ha BH3HaueHHs «tenacious» (Jimkuii,
He Bimmyckarouwii), To6TO MHHYyJIe HiOM He Xodue
BIAMyCKaTH ChOTOJICHHS 1 Yepe3 KHUT'H MPOHUKAE Yy
HAIIl CBiT.

BogHoyac — ympomoBk — poMaHy — IOCTiHHO
CIIOCTEPIracThCsl MPOTHCTABJICHHS BiKTOPiaHCHKOTO
oymuaky XIX cromitrs 1 Takux ke cmopyn y XX
CTOJIITTI. Pomang, oo  JKHWBe Yy  IJgBami
BIKTOP1aHCHKOTO OYAMHKY, IOPIBHIOE CBOE XXHTIO 3
MeYeporo gepes Horo moXMypicTh i TBMSHICTE [8, c.

19]. v MHUHYJIOMY PpO3KimrHe KUTIIO
JMHKOJHIMUPCHKUX beiinmi, moOymoBane y CTHIII
BIKTOPIaHCBKOi TOTHWKH, JIMIIE 30BHI 30epirae

KOJIMIITHIO THIMHICTh. YCEepeauHi ) yce 3aHenalo i
BUIBIIO, 1 TUIBKA «3HMOBHH KyTOYOK», KOJIUCH
ocmiBanuii  Kpicrabens Jla Mortr, 3maBanocs,
orpumaB Oe3cmepts. Ase kimHaTta Kpicrabenb mif
TOBCTHM IIIAPOM BCE TOTO XX BIKTOPIaHCHKOTO ITHITY
30epirac maM'sTh 1 TaeMHHMLI MHHYJOro. Tyt
NPUCYTHI ~ HEOOXiHI ~ €JNeMEHTH  TpaluLiiHOTO
BIKTOPIaHCBKOTO JKHTIa, HE pa3 MpPEeACTaBIeHI y
JiTepaTypi: JIDKKO 13 3alOHOI B allbKOBi, 4YOpHE
0I0pO 3 XUTPOMYAPUM Pi3bOJIEHHSIM, HU3bKE CHIIIHHS,
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cTapa CKpHWHSA, Iapa KaremlolTHUX KapTOHIB 1,
3BHYAMHO K, JISTHKH.

JletanpHuil ONMC JISUIBOK CTBOPIOE 1 TEBHHH
«BIKTOPIAHCHKHI» HACTPiH, 1 HATIKA€E Ha iX BAXIHBY
pPOJb Y CHOKETI poMaHy (M JISUTBKOBUM JIIKCUYKOM
30epiracThCsi CIIPaBXKHE JIUCTYBAHHS BIKTOPiaHCHKHX
noeriB Pennmonda Ema i Kpicrabens Jla Morr,
ctBopenux ysBowo A. C. baiterr). JleransHo onmcaHi
thapdopoBi MUUMKH 1 TAHKOBI PYyKH JSIBOK, 30JI0TE
ab0 YOpHE MIOBKOBHCTE BOJOCCS, CHHI CKJISIHI OYi,
TUTOCHBIM HIYHUN Jillelh 3 MEPeKUBHOIO 0OJISIMIBKOIO,
pOXEBUH  IIOBKOBMHM  KamoT 3  MEPIMHHHUMHU
rymuakamu  [8, c. 91, 93]. Tlomykm «kmamy»
CynpoBoKyIOThCs Bipiiem Kpicrabens JIa MotT npo
TAEMHHILIO, Ky JIsUIbKa 30epexke Kpaile 3a Apyra.
[Tpote ckiagHO PO3rIIEAITH IIOCH MMiJ HATLOTOM IHITY,
1110 TTOKPHUBAE yce B KIMHATI.

Cyuachuii Bursag Oyaunky Kpucrabens €
OTaKUM CHUMBOJIIYHUM BIiJJ3EPKAIICHHSAM YSBICHHS
mpo BiKTOpiaHCBKY emoxy. Pomanm i1 Moa, mo
PO3IUBISIIOTECS OyanHOK KpucTabenb, He MOXKYTh HE
JIUBYyBatucs Horo HoBu3Hi: The house was spick and
span, three storeys high, with sash windows. Prettily
sprigged curtains hung on carved wooden rings from
a brass rail [8, c. 229].

Yce  BigpecTaBpOBaHO, YC€  BITYMIICHO 1
Npuriamkeno; Qacag OyIUHKY 3[A€ThCS YU TO
6J'IaFO,Z[yIHHI/IM, 1 TO MOpaJbHO CIIYCTOHICHHUM

(bland or blind). Ponang po3ymie, 1o CTiHH, HAEBHO,
Oynu dymasimmmu, i OyZiBisi, HANIEBHO, BUIJIAaa
CTapimIoro, KOJu Oyia me HoBor. Mo/ ke MiABOANUTh
MiICYMOK iX CIIOIMIIaHHAM, Ha3WBaOud OyIJHHOK
«IOCTMOJIEPHICTCHKOIO IuTaToo» [8, c. 230]. Lle He
BIKTOPIaHCHKUI OYTWUHOK, HE MUBILTINCH HA Te, IO
BiH OyB moOymoBaHWH y Ty emoxy; Ie TIpa y
BIKTOPIAaHCHKY €IOXY, BIKTOPiaHCHKI TMOYYTTSA 1
BiAUyTTS. 3HIMalO4Y¥ MW MHHYJIOro, MH HIOU
1030aBIsIEMO TOM 4Yac HOTO 4apiBHOCTI, HECXOXKOCTI;
BIAYMIIAIOYM CTIHHM BiJi Opyay HPOXHMTHX POKIB, MU
HIOM BHMKHZAEMO 1L POKM y Kommk ictopii. Tak,
ky3uHa Kpicraben» CabiHa 3ramye, 1110, KOJIH Iepe]
npuiznom KpicTabenb BOHM Hamarajucsi 3BUIBHUTH
BiJl MATY BaXKKi TApIUHH 3 JIXKKA, TO Pa30M 3 IHIOM
BOHHU 3pYHHYBallM YCIO Kpacy 30JI0TOTO Bi3€pYHKY i
3aJIMIITHINCS JIMIIE JJOXMH TKaHHHH [8, ¢. 367].

[lle omHUM BaXIMBUM JDKEpENIoM iHpopMaii
PO MHHYJIE€ CTalOTh IIOJICHHUKH BIKTOPIaHCHKOI
€M0XH, BIUIETEHI Yy CIOKET POMaHy SK, HalpHKIal,
mojaeHHUK  bumanm  ['ioBep, 1m0  mpexacrasisie
BIKTOpiaHCBKHI MOTIISIT Ha ocelro B3arami: «A home
is a great thing, if it is certainly one's own home, as
our little house is» [8, c. 50]. I xwurTs B 1BOMY
OyoWHKY myXe HEXHTpe: Jerkuid o0ix «y myci
Bopacsopra» [8, c. 51], mporyinsHka IapkoM,
yBedepi My3WKa 1 CHIiB JIyeTOM, YHTAaHHS OOpaHHX
Mmicup 3 ymoOnennx kuur. [Ipote mid npo ¢oprernro
CTiH OyIMHKY po3BiHUye cama bnaHm, sika BinuyBae,
sk xToch Uyxuii (BoHa HaszuBae fioro «Prowler [8, c.
52], m0 MOXKHa IepeKiIacTh sK Opojsira i HaBiTh
37I0/1if1) BTOpPraeThcs B iX CBIT, po30HMBae iX cTaie
KUTTAL
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Ha nymky K. ®panken, OyAWHOK, B SIKOMY
Memkanu brmanm i Jla Morr y Piumonmi, €
pI3HOBHIOM XyHOXHbOI yTomii. «Bidanis — mne
JKUTIIOBUH MPOCTIP, SIKUH MOPIBHIOETHCS 3 KIMHATOIO,
B sKiii ycaMmiTHIOBanacs Memto3iHa, 1 3 0amToro,
mictoM nposkuBaHHsa Yapisuuni Hlamora» [9, c. 101].
MoxHa BBaaTH I NPHUITYIICHHS OOIPYHTOBaHMM,
OCKINTBKH OyIUHOK € 3a00pOHEHUM IJIS BilIBioyBadiB,
Tak camMo Ak 1 bmanm i Kpicrabenr He mparHyTh
MOKUHYTH Horo (TomiOHO 0 TepoiHb BHUICHA3BAHUX
Mi¢iB). Penmond Em HeomHOpa3oBo MOpiBHIOE
OynmHok 1 Kpictabenp 3 JiereHIapHUM OCTPOBOM
lamoT: «HEMOB siKech O€3CJIOBECHE  3aKIATTS
3pobmio i rai i1 3eyieHi JyKKH 3a00pOHEHUMH —
3a0opoHeHuMH, sk Bamre sxutno, sx Ilamor s
JUIApiB, SK CIUIAYMHA JiC 3 Ka3KH, IO OO0pic mo
Y3ITCCSIX KOJIIOUO0 MIMITIIUHOIO» [8, €. 228].

[Hmmit mpukIan BIKTOPIaHCHKOTO IIOAEHHUKY €
samucu Enen Em, apyxwan moera Pennmondga Emra.
Hocnimanmi nux moneHHEnKiB beatpic Hect crepmry
*UTTS Enen 3maeTeest «O6e3nagHuM 1 HEellikaBuM», ane
nmoctymoBo beatpic «3xkmimacs 3 i TypOoTamm, cTana
nepeiimarucs ii craHOM, 3 ii Oe3MISUTBHICTIO y AesKi
JIHI y KIMHATI 3 OMYIICHAMH ITopamu; pa3om 3 Eren
TPUBOXHJIACS, YA HE MOLIKOJUTH OOPOIIHMCTA poca
JIABHO BXKE€ BIALBUII TPOSIHAW, YM HE BHAAYTh Y
0e3Bip'st 3HEIOEHI MPUXOJACHKI CBANICHHUKK» [8, c.
128]. Enen sBnse co0OI0 TPHKIAN JKIHKH, IO
TIOBHICTIO TIPHUCBATHIIA ceOe YOJIOBIKOBI i OyIHMHKY,
Takui coOi i7iean BIKTOPiaHCHKOT KIHKH.

OpHak, He3BaXawYW Ha TMOMIOHI cmpodu
CTBOPUTH BPaKCHHS CYMIIIHHOI IOMOTOCIIOJAPKH Ta
BIJIMIOBIZATH CTEPEOTUIYy BIKTOPIaHCHKOI JKIHKH,
Mo/IcHHUK EJNleH HaBOAWTH Ha JyMKH, YU HE € BiH
crpo0O0 BBECTM B OMaHy 4YWTaya, TOYHIIIE,
BIZIBOJIIKTH, BIJBEpHYTH yBary BiI TOro, IO
HacmpaBAi Mae 3Ha4deHHs (cmepiry Taki JIyMKH
3’SABISIOTBCS Yy JOCHIOHHIN  IIOJACHHUKA EJeH,
beatpic Hecrt). Sk 3a3nauae O. boiinineka, Enen
rapHO NHIIe 1 Mae HeabusIKy 3[aTHICTh MaiicTepHO i
3aXOIUIMBO OIOBINATH HAaBITH TPO Ipi0’sI3KOBE:
«OueBnnHO, IO ii MOJEHHUK OUIBIIE TOBOPUTH PO
T€, 4YOrO0 B HbOMY HEMA€, IIO 3aMOBUYETHCSA. Yce
iHIe, SKIIO W Mae 3HA4YEeHHS, TO caMe Take —
HaroJIOCUTH Ha BiJICyTHROMY, 3pOOHTH BiTIyTHUMH i
MOMITHUMH TIOPOKHEedi, 0L ismm» [1, c. 26].

Homnst x Kpicrabenb MOBHICTIO pyHHYE ySIBICHHS
Opo Crnocid JKUTTS BIKTOPIAHCBKUX IKIHOK, sIKi
MIPOBOIATH YBECH CBil BUIFHHUM Yac Ha quBaHi. BoHa,
Ha BIOMiHYy BiI CBOIX CydYacHHUIlb, HE OOIThCS
3aJIMIIATHCS HE3aMIXKHBOW; K BOHa TOBOPHTb, HE
001TbCS1 CAMOTHOCTI, CTpax Iepe/ Koo, «sK i 6araTo,
II0 HaM HaB’si3aHe, OpexHsA. Moyke, Ha BUIIIAL
JIOH)KOH 1 HOXMYpPHH 1 Tpi3HMH, ajne BiH Hall OIJIOT; Yy
Horo criHax HaMm JaHa Taka cBoOona, sSKy Bam, IIO
MaroTh CBOOOIy 00'TXaTh yBECh CBIT, HEMAaE HYXIHU
co0i ysBiATH. | He Bu3HaliTe MOi 3alleBHEHHS 3a
nmunemipctBo. CaMOTHICTh MO — Miil ckap0, Kparie,
o y Mese e» [8, ¢. 152].

Jnst Kpicrabenbp mpoGiema 3BiIbHEHHS >KIHOK
BiJIOMBAETHCSI B TBOPUOCTI — BOHA MHIIE TOEMYy Ha
BiIOMy OpETOHCBKY JlereHAy mpo Micto Ic, ske
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MOTJINHYJIO IIpU  LBOMY OKIHOYHMH  CBIT
IiIBOJTHOTO Lapcraa MIPOTUCTABICHHUI
iHIyCcTpianbHO-TeXHIYHOMY cBiTy [lapwmka, 1o >xuBe
3a  YOJOBIYMMHM  3aKOHaMH.  TBopdicTh  Jae
Kpucrabenp BimuyTTss CBOOOAM 1 HE3aJIEKHOCTI, IPU
oMy B OJHOMY 3 JucTiB Penmondy BoHa
CKap>KUThCA Ha Te, K MPUHMAIOTh TBOPH KIHOYOTO
mepa y BiKTOpiaHCBKOMY CycHijbCTBi: The best we
may hope is — oh, it is excellently done — for a woman.
And then there are Subjects we may not treat — things
we may not know [8, c. 197].

Hami, 3 BracTHBOO  J10Ope  BUXOBaHIi
BIKTOpiaHCBKI Jieni ymokoproBaHHsAM, Kpicrabeis
MOTO/IKYETHCSI, 110 0OMEKEHUI KPyrosip i MOXIHMBO
HEJIOCTATHSI J)KBABICTh PO3YyMY JKIHKH HE 3PIBHAIOTHCS
3 pPO3YMOBHUM TOPHU30HTOM 1 BEJIUYYI0 JTYMKH
YOJIOBiKa, ajie MPOTE BOHA TBEPJO IIEPEKOHAHa, IO
oOKpecIeHi Mexi KiHkaMm chorofHi TicHi: We are not
mere candle holders to virtuous thoughts — mere
chalices of Purity — we think and feel, aye and read —
which seems not to shock you in us, in me, though I
have concealed from many the extent of my —
vicarious — knowledge of human vagaries [8, c. 197].

3naetbes, mo Kpicrabenb 3 ipoOHIEI0 MOBTOPIOE
CJIOBA, 110 XapaKTEPHU3YIOTh ICTUHHY BIKTOPIaHCHKY
neni, — OJ1aroYecTuBiCTh, MPaBeHICTh. BoHa He X0ue,
mo0 11 Bipml Ha3MBaIM ITPOCTO  «MWIMMHU
JIpiOHUIAMI» (SIK Bii3BaBCS MPO HUX OJUH BiJOMUI
moet, im's sikoro Kpictabemb He poskpuBae [§, c.
198]), mprueMHUM TPOBEICHHSIM Yacy, IMOKH y Hel He
3'ABIATHCSA «IIPUEMHIIII 1 BaXKIHBINI 000B'sI3km». Em
TIOBHICTIO po3Aiiisie TepekoHaHHs Kpictabenmp; BiH
313HA€THCS, IO HE 3 UYTOK 3HAE, SIKUM JIMXOM MOXKE
oOepHyTHCS U1 KIHKH  HecBoOOma,  SIKUMHU
NIKIJTMBUMHY, OOTSDKIIMBUMH, 3TyOHUMH Ui 11
3MI0HOCTEH  MOXYTh  CTaTd  OOMEXKEHHS,  I[I0
HaKJIaal0ThCs CYCIinbCeTBOM [8, ¢. 203].

Jluctu, B3araii, BUKOHYIOTh BXKIJIUBY
KOMITO3MLIiHY ¢yHKIi0. Sk roBoputh Pomann,
«letters are a form of narrative that envisages no
outcome, no closure. His time was a time of the
dominance of narrative theories. Letters tell no story,
because they do not know, from line to line, where
they are going» [8, c. 145]. 3aranbHOBigOMi JHCTH
Pennonda Ema no 3ycrpiui 3 Kpucrabens € uemMmHnMHy,
TAaKTOBHHMH, 4YacTO JOTCIIHUMH, 1HOMI HaBiTh
rMOOKHUMH, alleé BOHM HE MICTSATh JKOJJHOTO HATAKY
Ha Oes3mocepenHiit iHTepec m0 azapecara, Oyap TO
BH/IABEIb, JiTeparypHi OJTHOYMITI, abo
CYyNPOTHBHUKH, a00 — HACKIJTbKA MOXKHA CYIUTH 3
JMCTYBaHHS, L0 30eperjocs, — BJACHA JPYXUHA.
Jluctm  mo  Kpucrtabenb TOBHICTIO — PYHHYIOTh
VSBJICHHS, IO CKJIAIOCS, IPO IBOTO KJIACHKA.
IMpocstun Kpucrabens mnpo deproBy 3ycrTpid, BiH
npubirae B JIMCTI 10 HEBJIACTHUBOI  HOMY
npuctpacHocti: | will renounce all, all my heart's
happiness, | say — to see you brighten and flare as
you were wont. | would do all in my power that you
might sparkle in your sphere as ever before — even
renounce my so-much-insisted-upon claim on you [8,
c. 217].

Mope,
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30BHIITHS CTPUMaHICTh BIKTOPiaHCHKOTO
JUKEHTIIbMEHa HAclpaBli IPUXOBYE TMPHCTPACHY 1
YyTTEBY HATypy, OBOICTICTb 1 CyNEpEdHICTh SKOI €
BiJUI3CPKAJICHHSAM  JIBOICTOCTI 1  CyNEpPEeYHOCTI
BIKTOPiaHCBHKOI €IOXH, 3aCHOBAaHOI Ha JKOPCTKii
KJIAcOBif cHCTEeMi: 3 OIHOrOo OOKy, IOTpUMaHHSI
30BHINIHBOI MPUCTOMHOCTI 1 TIIHOCTI, a 3 IHIIOrO,
MIMPOKE IOIIUPEHHS MPOCTUTYIIi, BaXXKOi AUTIIOI
mpari. CaMe TOHSATTA BIKTOpPiaHCBKOI — Mopali
nmojBifiHe, 00 MicTUTH B c00i SK MO3UTHBHY, TaK i
HETaTHBHY KOHHOTAIMIO, OCKUIBKH Halip cTpormx
MOpAJIbHUX  yCTaHOBOK (IPWHIMII  CKPOMHOCTI)
HEpiKO JHIEMIpHO BHKOPHUCTOBYBAIUCS (TIPOSBU
cBareHHunTBa). Sk nume [. C. lleByeHko, HEAUBHO,
mo konnent MODESTY / CKPOMHICTD Buctymnae
B JHCKypci 1 y cBoOiifi xpyrid imocraci — K
CBATCHHUIITBO, IpUIOMY npsmi HOMiHaI1
CBATEHHULITBA - prudery y BikTOpiaHCBKOMY
muckypei He BusiBiieHi; y  XIX  CTONITTI BOHHU
MPUCYTHI B MATEKCT] 1 eKCILTIUTHUHA TPOSIBISIOTHCS

mume B XX CTONITTI, 3BiACH TepeBakaHHS
eB(emizamii i Taby Ha ommC JOICHKUX eMOIliit [7, c.
79-80].

Takum  umHOM, poman AmnHTOHII  baiferr
«Bomomgitny TIPeICTaBIIIE UM KOpITyC
TMICEBJIOBIKTOPiaHCHKOTO TEKCTY Ha OCHOBI

icTopuuHOro 1 JiteparypHoro Marepiamry. Cim's y
BIKTOPIAaHCHKY €MOXY BUKJIHKAJa OCOOIUBY TypOOTYy
CYCIILIbCTBA,; XapakTepu YJICHIB cimeiicTB

MPOSIBIISTACS B CTWII iX KHUTTA, B OyIWHKax |1,
3aJIeKHO BiJ iX KOPHUCHOCTI 1 MipH JFOISHOCTI, MOTJIN
CYBOPO 3acyJUKyBaTHCs CycHinbCcTBOM. HeBunaakoBo
y TBOpax BEJIMKMX BIKTOPIaHIB BeJIMUE3HE Micle
3aiiMaroTe ommcu  iHTep'epiB  (OymuHOK  oMmOi,
OymuHOK Mic XeimieMm, 3aMoK Mictepa Pouectepa).
Vei TaemHMII 1 HEJOMOBKH, IO XOBalOThCA 3a
(hacamamm HIOWTO pecriekTabenbHUX OyHiBENb, Yy
pe3ynbpTaTi MPU3BOIATH IO CHOTBOPEHHSA (aKTiB i B
JIESIKOMY PO3YMiHHI — JI0 TIOPYIIEHHS IIPaB BIACHOCTI
Ha IaM'aTh po MuHyJe. Lle Hazfae 1me ogHe 3HaYeHHS
PO3KPHUTTIO 3aroJIOBKa pOMaHy — «POSSession» —
BJIACHICTb, BOJIOJIHHS JIUCTAMH, ITaM'SITTIO, ICTHHOIO.

Y cBoeMy TBOpI NHCBMEHHHIS HaMaraerhbCs
BIATBOPUTH aTrMocdepy enoxu BIKTOpiaHCTBa 3a
JIOTIOMOTOI0  II[OJICHHUKIB, JBOX JECATKIB JIUCTIB
CBOIX Ie€pOiB, a TAKOX CIOXKETHUX NEPEryKyBaHb 3
BIKTOPIaHCBKOIO JIITEPaTypolo, IO MICTAThCS B
pomani A. C. bailerT i € HaoOYHMM MpPHUKIAIOM
3YCTpivi JBOX TEKCTiB — Cy9acHOTO i BIKTOPIaHCHKOTO.
VYV mocrati Kpicrabems Jla MoTT MokHa moOadunuTé
JKIHKYy HOBOTO 4Yacy, Maibke Cy4YacHHIIO caMoi
A. C. balieTr 3a CBOIMHM CYI)KEHHSIMHU, AyMKaMH,
BUMHKaMH. Aje skmio 3ragatu ket OcrtiH, cectep
Bporte, To Kpicrabens Jla MoTT sK XiHKa 1 sK
MHUChMEHHULIS MOXe BBa)KaTHCS B3iplIeM
BIKTOpiaHCbKOI 100M, 3 TEBHUM YpaxyBaHHIM
Cy4acHHX MOTJIS/IIB Ha MUHYJIE.
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